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Abstract 
The objective of the paper is to solve problems in the meanings of Javanese personal names. Javanese personal 
names are associated with knowledge, expectancy, prayers, particular occurrence, period and Javanese character in a 
complex cultural tradition frame. There are various meanings within Javanese personal names. Hence, it frequently 
causes hesitancy for researchers to find the midpoint between the name (signifier) and the represented reality 
concept (signified). The research method used is qualitative as it aims to comprehend the phenomenon of Javanese 
name meanings in detail. The data are a list of students’ names obtained from different elementary schools, junior 
high schools and senior high schools in 2005-2010 and some common people’s names. Based on the analysis, it is 
identified that particular meaning characteristics of Javanese personal names are related to uniqueness, denotation 
and connotation, distinctive sounds, particular grammatical criteria, wording and the correlation between the 
meaning and its reference. The paper helps us understand the development of Javanese people over time based on 
their names. 
© 2014 The Authors. Published by Elsevier Ltd. Peer-review under the responsibility of the Organizing Committee of ICLALIS 
2013. 
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1. Introduction 
     The city of Kudus is in a district of Central Java located on the north coast. Geographically, the city of Kudus is 
located between 110o 36ƍ and 110 o 50ƍ east longitude and between 6o 51ƍ and 7 o 16ƍ south latitude, covering an area 
of 42,516 Ha. The city of Kudus is often described as an ancient city that has been in existence since 1549 AD, or 
the time when the Islamic religion first began to spread throughout the Island of Java. The word Kudus comes from 
a story about a rock, from the word Al Quds or BaitulMakdis (the holy city of Jerusalem), which was given to a man 
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who later became known as Sunan Kudus. The majority of the people in Kudus adhere strictly to the Islamic 
religion. The art, traditions, and culture that have developed in the city of Kudus show a strong Islamic influence. 
This is also true of the names used by the people of Kudus.  
 
     In subsequent developments, the city of Kudus became more progressive and modern. Contacts with the modern 
world became increasingly inevitable. It is very interesting to look at the developments in the Kudus community 
from one era to another by looking at the names of the people. A name can tell a story, history, incident, or event 
more clearly (Crystal, 1987). A name also contains expectations, prayers, and aspirations of a person’s ancestors, 
parents, or the person who gave the name (Sahid, 2010). A name is an imaginary history that can be used as a 
reminder and a guide to limit a person’s actions so that he or she does not act wrongly or inappropriately (Gardiner, 
1954).  
 
 
2. Research Methods 
 
     This research used a qualitative method which was able to provide a rich semantic and holistic picture (see 
Merriam, 2008). It is a field study with a single strategy which focuses on the names of Javanese people found in the 
city of Kudus, Central-Java Indonesia. The aim of the research is to understand the form and meaning of Javanese 
names in the city of Kudus and also a number of existing linguistic phenomena. The decision to use this method was 
related to the characteristics of the research topic, the data sources, and the research data (MarohainiYusoff, 2004). 
     The data source for this research was a list of names of Javanese people from the city of Kudus in Central Java - 
Indonesia which was obtained from the schools, Madrasah Ibtida'iyah, Madrasah Aliyah, pesantren, and other 
Islamic institutions. The technique used for collecting the data was an interview, a survey, and a content analysis 
(Straus & Crobin, 2003). The collected data was analyzed based on phonetic, morphological, and meaning 
interpretation systems. 
     The several different types of Javanese names in the city of Kudus were arranged in an orderly and systematic 
manner based on a systematic classification. The next step was to understand and interpret the names based on the 
results of the linguistic analysis in order to obtain a clear description of the linguistic characteristics of Javanese 
names. In order to test the level of validity of these data, a data triangulation test was used (Merriam, 2008). The 
technique for data analysis used in this research was an interactive analysis technique which involved three activities 
that occurred at the same time, namely the reduction of data, presentation of data, and verification (Sutopo, 2002).   
 
 
3. The characteristics of the meaning of Javanese names 
 
From the linguistic perspective, there is a model that is recognized for understanding the meaning of Javanese names 
(Sahid, 2010). In general, the science that investigates meaning is Semantics, or the branch of linguistics that can be 
divided into grammatical semantics and lexical semantics (Verhaar, 1999). Both have a different role to play in the 
overall systematics of language. The specialized field within semantics which discusses the function of language 
outside the domain of language is known as ‘deixis’. More clearly, deixis refers to the referential dimension of a 
particular word as it is strongly dependent upon the speaker or user of its particular language. For example, a 
Javanese person may give his child the name Gunung which means ‘mountain’. The word Gunung, in addition to its 
lexical meaning, also has referential characteristics as something that is ‘high, grand, majestic, firm, dangerous, and 
mysterious’ (which hereon will be called a referent). In connection with which referent is chosen, it is entirely up to 
the person who gives the name, as the party with complete ‘power’ over the meaning of a name given. 
 
     An interesting phenomenon – in the overall systematics of language – is that the smallest grammatical element 
which bears meaning is the morpheme (Verhaar, 1999). In studies the meaning of Javanese names, the term ‘bearer 
of meaning’ needs to be adapted. It is more accurate, instead, to use the term ‘director of meaning’ because when the 
meaning of a name is analyzed, there is the possibility that there may appear a main morpheme and an attributive 
morpheme. An attributive morpheme will not change the meaning of the core element other than to direct the 
meaning of the core element itself. The name Sudarma (the element Su- which is very popular in Central Java) 
consists of the dependent morpheme Su- (‘more, good’) and the independent morpheme darma (‘act’ or ‘deed’), so 
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that the meaning becomes ‘good deeds’. All name-related elements that are preceded by Su- will be given the same 
treatment, namely they will be related to something that is ‘good’. This means that the attributive morpheme Su- has 
a stative meaning, referring to its singular meaning, namely the hope that a child will be good and have positive 
assets. Names such as Sudarma, Sujono, Sutopo, and Suparjo were very popular in Java up to the 1970s. 
 
     The meaning of a Javanese name can also be discovered from the meaning of its different elements by looking in 
a dictionary of the same language source. There are a variety of different sources for Javanese names. For example, 
the names Teguh, Wahyu, Waluya, Jati, and Dian can be found in the Javanese dictionary. The names Lucky and 
Pretty are in the English dictionary. Tantra, Suksma and Widya can be found in the Sanskrit dictionary. However, 
there are also various name-related elements that cannot be found in any kind of dictionary, and as such, it is 
difficult to carry out a semiotic decoding of these names. Such names include Titok Mardikanto Rozak, Uud 
Fourtyfive, Lu’Lu’Atul Fadhilah, Er Melinda Swissa, and Didik Munandar. 
 
     The name-related elements underlined above appear to have no frame of reference other than providing 
information about a word which functions as a name (Sahid, 2010). These kinds of elements require various clues in 
order to be decoded according to the cultural conventions and rules of an individual or collective in the place where 
the name is given. Ullmann (1977) states that “the name of a person is to identify, not to signify”. Through a direct 
investigation in the Kudus district, it was discovered that Uud, Lu’Lu’, Er, and Didik identify something that is 
‘beautiful, close to the heart, strong, and masculine’. Other similar names can be found in Surakarta, such as 
Medhuk, for example, which identifies something that is ‘easy, pleasant’; Nanik, which identifies something that is 
‘beautiful, elegant, small and valuable, and feminine (Sahid, 2010). Clearly, a knowledge of local culture is essential 
as a casuistic frame of reference. In addition, a contextual understanding is a strategic requirement for obtaining 
adequate holistic research results. A contextual understanding of names can also help us understand various forms of 
events, incidents, environments, prayers, and expectations that are present when a name is given. The nonlinearity 
between linguistic theory and the reality of personal names in the city of Kudus in Central Java is an interesting 
finding. There are at least three causative factors involved: 
 
(1) The existence of special non-linguistic reasons, such as an incident, event, place and environment, habit, and 
compatibility of a name which is deemed necessary to be preserved. 
(2) The understanding that a name is an identity of a particular individual. One name is for one person alone, to 
distinguish it from another person. For this reason, a name is designed and compiled in such a way so as to 
appear unique, eccentric, and different from anyone else.  
(3) It is well understood that the form, meaning, and function of a name depend largely on its interpretation 
according to the person who gave the name and the cultural conventions surrounding it. The appearance of 
unique or unusual names is in fact a form of creativity of an individual or collective response to a person’s own 
conditions and surroundings.  
 
 
4. Identification of the meaning of Javanese names in the City of Kudus 
 
     A name marks a person’s identity. The name of a person has a different concept, with clear boundaries, from a 
noun. A personal name always functions as a particular underlying specimen. A name only identifies a person or an 
object. When a person gives a name to his or her child, he is in fact not giving a marker to his baby but to an idea of 
the baby. What is the purpose of this? When some day we reencounter a name (the idea of an object), we instantly 
remember the object (that the name is referring to). In this sense, we can agree with the opinion stated by Gardiner 
(1954), Ullmann (1977), and Crystal (1987) that a name can become a label for the person to whom it belongs.  
 
 
4.1. Uniqueness 
 
     The district of Kudus is a strongly religious area. More than 90% of its population are followers of Islam. There 
are many mosques and prayer houses in this region and also a large number of government-owned Islamic schools, 
including both primary schools or Madrasah Ibtida’iyah and high schools or Madrasah Aliyah. In addition, there are 
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86 registered Islamic boarding schools (as listed) and many others that are not registered. There are also dozens of 
Islamic Foundations which operate in the field of education, entrepreneurship, and culture. It is a fact that many 
people in the city of Kudus, who do not know or have any connection with one another, do not live close to one 
another, and do not even live during the same period of time, may have the same name. The results of the survey 
show that the name of Prophet Muhammad, with all its different variations, such as Muhammad, Muhamad, 
Mohamad, Akhmad, Ahmad, Muh, Moch., andMamad(Mamadsunarko, MamadFakih), and a number of elements of 
girls’ names, are the most common name-related elements of the people in Kudus. 
 
Table 1.The use of the same name-related elements (males). 
Name-related 
element 
EXAMPLE OF USE IN NAMES 
Muhammad Muhammad Febry Arianto, Mumahammad Solikul Sidiq, Muhammad Endro Buwono 
Budi Sulistyo, Muhammad Kaerul Anam, 
Muhamad Muhamad Idam Qolik, Muhamad Zuber, Muhamad Iksan Rifa’i, Muhamad Soleh, 
Muhamad Zulham Azidiqi, Muhamad Dewanta Wisnu Nugraha, Muhamad Rizal Al 
Khafizh 
Mohamad Mohamad Sobri, Mohamad Jaya Sukarno, Mohamad Noor Abadi, Mohamad Riky 
Nugroho 
Akhmad Akhmad Sodiq, Akhmad Noor Arifin,  
Muh Mu Zaeni Ari Sucipto, Muh Bayu Endra Bestari, Muh Kholil, Muh Ilham Zanuardi, Muh 
Bentang Lazuardi 
Moh Moh Ilham Nur Wakid, Moh Rony Wicaksono, Moh Rizal, Moh Anggito Bangun Nagara, 
Moh Safe’i, Moh Arif ANdrianto  
 
 
Table 2.The use of the same name-related elements (females). 
Name-related element EXAMPLE OF USE IN NAMES 
Siti Siti Mastutik, Siti Nur Aisyah, Siti Hajar, Siti Sholikhatun, Siti Mufaidah, Siti 
Herdiati Arum Fitriyanti, Siti Khotijah, Siti Khadisah, Siti Aminah 
Umi Umi Mufaidah, Umi Sairiyah, Umi Rahayu, Umi Latifah,  
Dewi Dewi Kusuma Resti, Dewi Murni, Novia Dewi Sartika, Amelia Permata Dewi, Tri 
Kumala Dewi, Dewi Anjani, Dewi Sekarningrum, Dewi Khoiriyyah,  
Nur, Noor Noor Latifah Isfiandari, Nur Afni Furaidah, Nur Hidayah    
 
     It is interesting that one name-related element may be used by many different people, but the fact that every 
individual has only one name cannot be denied. This is the uniqueness of a personal name. The purpose of a name is 
to signify a person as an individual. A name is always identified with the person to whom it belongs, and as such, it 
is closely connected with something (a reputation) that needs to be guarded. 
 
     In addition, there are several cases which show that many people feel offended, angry, or insulted if their name is 
written with a small letter at the beginning. This is regarded as not being representative (according to their own 
opinion) of reality. Because of these unique characteristics, a name plays an important role in social communication, 
to the extent that a number of different beliefs (whether individual or communal) have emerged in the existence of 
magical aspects, spiritual strength, mystery, fortune, misfortune, and gentleness, all of which are rooted in tradition.  
 
4.2. Denotation and Connotation  
 
     An explanation of the denotative and connotative meaning of the names of people in the city of Kudus can be 
seen in a case analogy of the name Noor Hikmah. The denotative meaning of the element Noor (Nur) is ‘ray, light’, 
while Hikmah means ‘wisdom, goodness, benefit’. Based on this denotative meaning, we can find the additional 
(connotative) meaning. For instance, the name Noor (Nur) describes a condition, situation, or circumstance that is 
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bright and full of goodness after being blessed by a baby girl. This brightness and goodness is not only momentary 
but rather the hope of happiness for the rest of a person’s life. Noor will always be the girl’s name, without pointing 
to the other attributes of the person to whom it belongs. She will always be called Noor, even if her circumstances 
have changed so that she is a long way from providing brightness (as this is no longer relevant). The meaning of a 
name does not lie in what it designates but rather what it connotes. 
     Connotation is in fact close in meaning to the operation of an extensional (pragmatic) meaning, which refers to 
extra-linguistic matters, and denotation is close to the operation of intensional meaning, or the retraction of meaning 
based on certain semantic characteristics (Ullman, 1977). Once again, the function of a person’s name is to identify, 
not to signify. Denotation is an intra-lingual reference according to the meaning of the word in question. Of course, 
certain conventions are needed in order to draw the meaning of a word objectively from something extra-lingual. 
Connotation is the meaning of a word which emerges from the speaker as a result of an affective ‘emotional’ 
assessment. It may also be the impression of a meaning of a thought and feeling that arises either intentionally or 
unintentionally. In conclusion, denotation comes from the word denote, which means to refer to the word connote, 
‘to add or attach something to what already exists’. The meaning of connotation (which is affective-emotional in 
nature) is to always attach to the denotative meaning because connotative meaning can never stand alone. 
 
 
4.3. Distinctive Sounds   
 
     The form of the word Moh is under the general concept of Muhammad (male). The form of the name Muhammad 
refers only to a single person, although it appears in numerous variations, such as Muhamad, Moch, Akhmad, 
Ahmad, and Mamad. This series of names all refer to an individual. If the above forms of a word and a name are not 
differentiated, how then do we understand the meaning of the names Supriyati, Supriyanti, Supriyani, Suprihatin, 
Supriyatun, and Supriah, because these are all common names for girls? The various different suffixes, such as –ti, –
nti, –nti, –ni, –tin, –tun, and –ah all signify that the name belongs to a female. 
 
     This data should remind us of Gardiner’s comment (1954) about two principle differences between personal 
names and other words. First, the object that is spoken of with a personal name is a member of a group of objects 
which hold relations to these differences, and as such, special labels are needed to mark the differences. Second, 
actual names forcefully draw our attention more than other words. These two reasons would seem to require a more 
detailed analysis which will show the factor of uniqueness with all the exceptions that stand out in a name. A 
personal name is a form of identification that can be achieved by its distinctive sound. The meaning that is obtained 
through association can be defeated by the phonic principle that is mastered by the person who gave the name. 
Uniqueness and exceptions – although rare – have their own distinctive meaning which becomes ‘another facet’ of a 
form of speech, namely a personal name.  
 
 
4.4. Grammatical Criteria  
 
     Grammatical specificity is one of the grammatical criteria for personal names. This matter varies from one 
language to another throughout the world, and even differs from one era to the next. The Fijian language uses the 
prefix ‘ko’ for the name of a person or place (kovanulalevu ‘large island’), while the prefix ‘na’is used before a noun 
(navanualevu). English uses the articles ‘the’ and ‘a’ [the (a) long island], but does not use a particle before a name. 
Italian uses the term ‘Le’ (Le Tasse, Le Tintoret). In Italian, family names are always preceded by a definitive article 
(ilCrose), but when baptismal names are used, the article is absent (Benedetto Crose). 
 
     Names of people, or personal names, in the city of Kudus, display a linguistic form which is syntactically marked 
by the potential to combine with what is known as the persona si (ngoko or low Javanese) or pun (karma or high 
Javanese). Si and pun are Javanese articles used before nouns which denote personal names, such as for example Si 
+ a person’s name (Si Siti, Si Uni, Si Janah). Other similar forms include Sang, Para, Ingkang, Hyang, Sang Hyang 
(see once again Edi, 1992; Sudaryanto, 1990), which morphologically are marked by the absence of an affix. 
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     Most personal names do not have a plural form. However, it must be said that there are many exceptions to this 
rule and some personal names are used in the plural form to refer to a clan or family name. People in the city of 
Kudus, however, do not recognize family names, although in certain instances, the form of a name indicates which 
family a person belongs to. The names Abdul KholikSafe’i, PinkanMoorcaSafe’i, and Gibran Ali Safe’i are the 
names of children whose father is called Safe’i, or the offspring of a person called Safe’i. The same is true for family 
names and names of places which use the additional consonant phoneme /n/ at the end of a name that ends in a 
vowel (specifically the vowel ‘a’). For example, Mangundikraman = Mangundikrama + n, and is the name given to 
the extended family who are descendants of Mangundikrama, PrawiradijanÆPrawiradijo + n, which is the name 
given to the extended family  of Prawirodirjo. 
 
 
4.5. The Basic Considerations for Determining a Name  
 
     The personal names used in the city of Kudus are names that are influenced by the Islamic religion. This is 
indicated by the presence of name-related elements that come from the name of the prophet, the Messenger of God, 
the prophet’s wife, the prophet’s friends, and other Arabic vocabulary which has meanings of beauty (beautiful or 
handsome), piety, and greatness. From this research, it can also be concluded that there are three main basic 
considerations for choosing a name among the Javanese community in the city of Kudus in Central Java, Indonesia.  
 
1. A word that is chosen as a name-related element is usually used as a form of identity that has been adapted to 
suit the desires, circumstances, and environment of the person to whom the name belongs.This first basic 
consideration includes: (a) religious considerations, in accordance with the religion or beliefs of the person who 
gives the name, and (b) social and cultural considerations, so that the name does not go against the conventions, 
customs, or collective ‘laws’ or rules of a community. 
2. A word or name that is chosen can show the lineage, origin, family, or historical setting of the person to whom 
the name is given. Based on this, the names of parents or ancestors are chosen to be included as an element of a 
child’s name. 
3. A word or name that is chosen can accommodate all the hopes and expectations, desires, and wishes of a parent, 
and may even be kind of mandate or order from the person giving the name to the child as the one to whom the 
name belongs.  
 
     In a study of personal names from a phonological perspective, a phoneme plays an important role as a 
differentiator of meaning. A phoneme may have a distinctive or oppositive function (McDavid&Harari, 1966) 
whenever it signifies something that is opposed to something else that is very different (Maulana-Maulani, Warsa-
Warsi, Kamto-Kamti, Wardi-Warni). A phoneme has an expressive function when its presence is able to explain the 
feelings of those contained therein (the suffixes –em, -kem, -yem, -nem, and -jemcan be interpreted as traditional 
agrarian names which have meanings such asayem ‘calm’, mingkem ‘silent’, manut ‘obedient’, which socially and 
historically are characteristics of the common people or kawula alit). 
 
 
5. Conclusions  
 
The names of Javanese people in the city of Kudus essentially display a linguistic form which is related to 
various social and cultural phenomena in a dynamic way that influences the social structure and use of language. 
The connection between language and culture in this study of personal names can illuminate the various forms of 
cultural conventions, norms, and traditions of the Javanese community, whether or not they are clearly visible. The 
linguistic characteristics of Javanese names in the city of Kudus appear as a relation between language and culture. 
Language is a part of culture, and for this reason, verbal communication (whether direct or not) often reflects the 
cultural values of the speaker of a particular language. In this context, culture should be viewed in a broader context, 
as (1) the accumulation or aggregation of knowledge, (2) a method of communication, and (3) a system of social 
participation (see also Durati, 1997).  
Context, social background, and culture are important aspects to be taken into consideration in this study of the 
names of Javanese people in the city of Kudus. The names of Javanese people in Kudus are: (1) a system of 
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knowledge that will reveal the minds, local genius, local wisdom, moral values, and cultural belief systems (myths) 
of the Javanese community, and (2) a means for moving and changing the appearance or form of the Javanese 
language and culture from one generation to the next.  
    Beliefs and cultural values are often local in nature and may be discovered in particular through the medium of 
behaviour of a local language, which also includes personal names. For this reason, it is natural that in the city of 
Kudus there have been shifts and changes in cultural values from the ‘historical message’ in a name that is given to 
a child by his or her parents. Nevertheless, there are many cases in which the reality is quite different from these 
hopes or expectations. In other words, the characteristics of the names of Javanese people in the city of Kudus are 
closely related to the motive in giving a name. Parents who wish for their children to be happy will choose a word or 
name that has the meaning of happiness. Parents who are impressed by a particular event will preserve this event in 
the name of their child and include the time of the birth as an element of the child’s name. 
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